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SPLIT TYPE AIR CONDITIONER

MODEL

Instruction manual Page 1~22
To obtain the best performance and ensure years of trouble free use, please read this instruction manual completely.
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 SAFETY PRECAUTION

Pleasereadthe“SafetyPrecaution”carefullybeforeoperatingtheunittoensurecorrectusageoftheunit.

Payspecialattentiontosignsof“ Warning”and“ Caution”.The“Warning”sectioncontainsmatterswhich,if

notobservedstrictly,maycausedeathorseriousinjury.The“Caution”sectioncontainsmatterswhichmayresultin
seriousconsequencesifnotobservedproperly.Pleaseobserveallinstructionsstrictlytoensuresafety.
Thesignsindicatethefollowingmeanings.

Makesuretoconnectearthline. Thesigninthefigureindicatesprohibition

Indicatestheinstructionsthatmustbefollowed.

Pleasekeepthismanualafterreading.

PRECAUTIONS DURING INSTALLATION

WARNING

Donotreconstructtheunit.
Waterleakage,fault,shortcircuitorfi emayoccurifyoureconstructtheunit
byyourself.

Pleaseaskyoursalesagentorqualified technician for the installationof
yourunit.Waterleakage,shortcircuitorfi remayoccurifyouinstalltheunit
byyourself.
Pleaseuseearthline.
Donotplacetheearthlinenearwaterorgaspipes,lightning-conductor,or
theearth lineof telephone. Improper installationofearth linemaycause
electricshock.

CAUTION

Acircuitbreakershouldbeinstalleddependingonthemountingsiteofthe
unit.Withoutacircuitbreaker,thedangerofelectricshockexists.

Donotinstallnearlocationwherethereisflammablegas.Theunitmay
catchfireifflammablegasleaksaroundit.
Pleaseensuresmoothflowofwaterwheninstallingthedrainhose.

PRECAUTIONS DURING SHIFTING OR MAINTENANCE
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Shouldabnormalsituationarises(likeburningsmell),pleasestopoperating
theunitand turnoff thecircuitbreaker.Contactyouragent.Fault,short
circuitorfire mayoccurifyoucontinuetooperatetheunitunderabnormal
situation.

Pleasecontactyouragentformaintenance.Improperselfmaintenancemay
causeelectricshockandfire.

Pleasecontactyouragent ifyouneed to removeand reinstall theunit.
Electricshockorfire mayoccurifyouremoveandreinstalltheunityourself
improperly.

PRECAUTIONS DURING OPERATION
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Avoidanextendedperiodofdirectairfl w foryourhealth.

Donotputobjectslikethinrodsintothepanelofblowerandsuctionsidebecause
thehigh-speedfaninsidemaycausedanger.

Donotuseanyconductorasfusewire,thiscouldcausefatalaccident.

Duringthunderstorm,disconnectandturnoffthecircuitbreaker.

o 

Ifthesupplycordisdamaged,itmustbereplacedbythemanufacturer,
it’sserviceagentorsimilarlyqualifiedpersonsinordertoavoidahazard.
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PRECAUTIONS DURING OPERATION
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Theproductshallbeoperatedunderthemanufacturerspecificationandnot
foranyotherintendeduse.

•

Donotattempttooperatetheunitwithwethands,thiscouldcausefatalaccident.•

Whenoperating theunitwithburningequipments, regularlyventilate the
roomtoavoidoxygeninsufficiency.

•

Donot direct the cool air comingout from theair-conditioner panel to face
householdheatingapparatusasthismayaffect theworkingofapparatussuchas
theelectrickettle,ovenetc.

•

Pleaseensure thatoutdoormounting frame isalwaysstable, firmand
withoutdefect.Ifnot,theoutdoorunitmaycollapseandcausedanger.

•

Donotsplashordirectwater tothebodyof theunitwhencleaning itasthismay


causeshortcircuit.

•

Donotuseanyaerosolorhairspraysnear the indoorunit.Thischemical
canadhereonheatexchangerfinandblockedtheevaporationwaterflowto
drainpan.Thewaterwilldropontangential fanandcausewatersplashing
outfromindoorunit.

•

Pleaseswitchofftheunitandturnoffthecircuitbreakerduringcleaning,thehigh-
speedfaninsidetheunitmaycausedanger.

•

Turnoffthecircuitbreakeriftheunitisnottobeoperatedforalongperiod.•

Donotclimbontheoutdoorunitorputobjectsonit.•

Donotputwatercontainer (likevase)on the indoorunit toavoidwater
drippingintotheunit.Drippingwaterwilldamagetheinsulatorinsidetheunit
andcausesshort-circuit.

•

Donotplaceplantsdirectlyundertheairflowasitisbadfortheplants.•

Whenoperatingtheunitwith thedoorandwindowsopened,(theroomhumidity isalwaysabove


80%)andwiththeairdeflectorfacingdownormovingautomaticallyforalongperiodoftime,water


willcondenseontheairdeflectoranddripsdownoccasionally.Thiswillwetyourfurniture.Therefore,


donotoperateundersuchconditionforalongtime.
Iftheamountofheatintheroomisabovethecoolingorheatingcapabilityoftheunit(forexample:


morepeopleenteringtheroom,usingheatingequipmentsandetc.),thepresetroomtemperature


cannotbeachieved.

•

•

Thisapplianceisnotintendedforusebyyoungchildrenorinfirmpersonsunlesstheyhavebeen

Youngchildrenshouldbesupervisedtoensurethattheydonotplaywiththeappliance.
adequatelysupervisedbyaresponsiblepersontoensurethattheycanusethisappliancesafely.

•

•
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NAMES AND FUNCTIONS OF EACH PART
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INDOOR UNIT
AIR FILTER
Topreventdustfromcomingintothedoorunit.
(Referpage17)

INDOOR UNIT INDICATORS
Lightindicatorshowingtheoperatingcondition.
(Referpage6)

FRONT PANEL 

HORIZONTAL DEFLECTOR • VERTICAL 
DEFLECTOR (AIR OUTLET)
(Referpage14)

REMOTE CONTROL
Sendoutoperationsignaltotheindoorunit.Soasto
operatethewholeunit.
(Referpage7)

OUTDOOR UNIT

DRAIN PIPE
Condensedwaterdraintooutside.

CONNECTING CORD

AIR INLET (BACK, LEFT SIDE)

AIR OUTLET

MODEL NAME AND DIMENSIONS

MODEL WIDTH(mm) HEIGHT(mm) DEPTH(mm)
RAS-DX24CHK
RAC-DX24CHK 792 299600

1050 290 220
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  CAUTION

Turnoffthecircuitbreakerorpower

foralongperiod.

OPERATION INDICATOR

TEMPORARY SWITCH
Whentheremotecontroldeviceisnotfunctioning,usetheTemporarySwitchmode

(1) W  hentheTemporarySwitchispressed,theunitwilloperateaspertheprevioussetting.

(2) PresstheTemporarySwitchasecondtimewillstoptheoperationsoftheairconditionerunit.

AUTO RESTART FUNCTION
Intheeventofpowerfailure,theairconditionerwillrestartautomatically.

In theeventofpower failureduringTIMERoperation, the timerwillbe resetand theunitwillbeginorstop
operatingunderanewtimersetting.

Whentheoperationisdoneusingthetemporaryswitchafterthepowersourceisturned
offandturnonagain,theoperationisdoneinautomaticmode.

TEMPORARY
SWITCH

TEMPORARY
SWITCH
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NAMES AND FUNCTIONS OF REMOTECONTROLLER

REMOTE CONTROLLER

• This controls the operation of the indoor unit.
Signal range to reach air-conditioner is about 7 meters. If indoor lighting is controlled 
electronically, the range of control may be shorter, in some cases, the control signal may not be 
received.
This unit can be fixed on a wall using the fixture provided. Before fixing it, make sure the indoor unit 
can be controlled from the remote controller.

• Handle the remote controller with care.
Dropping it or getting it wet may compromise its signal transmission capability. 

Precautions for Use

Signal Transmission

POWERFUL Button

Pressthisbuttontostart
powerfuloperation.( Page11)

TEMPERATURE Button

Roomtemperaturesetting.
Valuewillchangequickerwhen
keeppressing.

FAN SPEED Button

Selectthefanspeedforeach
mode.

AUTO SWING (Horizontal) 

Button
Controltheangleofthe
horizontalairdeflector.
( Page14)

AUTO SWING (Vertical)

Button
Controltheangleofthe
verticalairdeflector.

(Page14)

Transmission Sign

Thetransmissionsignblinks
whenasignalhasbeensent.

SLEEP button
Usethisbuttontosetthesleep
timer.

ECO Button
UsethisbuttontosettheECO
mode.
( Page12)

OFF TIMER Button

SelecttheturnOFFtime.
( Page11)

ON TIMER Button

SelecttheturnONtime.
( Page11)

START/STOP button

Pressthisbuttontostartoperation.
Pressitagaintostopoperation.

( Page13)
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• Do not put the remote controller in the following places.
• In direct sunlight
• In the vicinity of a heater.

• Handle the remote controller carefully. Do not drop it on the floor, and 
away from water.

• Once the outdoor unit stops, it will not restart for about 3 minutes (unless 
you turn the power switch off and on ).
This is to protect the device and does not indicate a failure.

• If you press the FUNCTION selector button during operation, the device 
may stop for about 3 minutes for protection. 
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Press the  (START/STOP) button. Cooling operation starts

with a beep. Press the button again to stop operation. The cooling

function does not start if the temperature setting is higher than

the current room temperature (even though the  (OPERATION)

lamp lights).

The cooling function will start as soon as you set the temperature

below the current room temperature.

START

STOP

COOLING OPERATION

Use the device for cooling when the outdoor temperature is 7 to 43°C.

If humidity is very high (over 80%) indoors, some dew may form on the air outlet grille of the indoor

unit.

Press the FUNCTION selector so that the display indicates

 (COOL).1

Set the desired FAN SPEED with the  (FAN SPEED) button

(the display indicates the setting).

 (AUTO) : The FAN SPEED is HI at first and varies to MED

 (HI) : Economical as the room will become cool quickly.

 (MED) : Quiet.

 (LOW) : More quiet.

 (SILENT) : Silent.

2

Set the desired room temperature with the TEMPERATURE

buttons (the display indicates the setting).

The temperature setting and the actual room temperature may

vary somewhat depending on conditions.

3

As the settings are stored in memory in the remote controller, you
only have to press the  (START/STOP) button next time.

or LOW or SILENT automatically when the 

preset temperature has been reached.
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DEHUMIDIFYING OPERATION

Use the device for dehumidifying when the room temperature is over 16°C.

When it is under 15°C, the dehumidifying function will not work.

Press the  (START/STOP) button.START

STOP

Press the FUNCTION selector so that the display indicates

 (DEHUMIDIFY).
Press the   (FAN SPEED) button to select LOW and SILENT.

1

When you want to change the operation mode, please use the
FUNCTION selector.
Set the desired temperature is available.

Dehumidifying Function
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22

Set thedesired room temperaturewith theTEMPERATURE
button(thedisplayindicatesthesetting).

°C Therangeof20-26°Cisrecommendedasthe
roomtemperaturefordehumidifying.

When the roomtemperature ishigher than the temperaturesetting:Thedevicewilldehumidify the 
educingtheroomtemperaturetothepresetlevel.

When theroomtemperature is lower than the temperaturesetting:Dehumidifyingwillbeperformedat
emperaturesettingslightlylowerthanthecurrentroomtemperature,regardlessofthetemperature

unctionwillstop(theindoorunitwillstopemittingair)assoonastheroomtemperature
hesettingtemperature.

room,r

thet
setting.Thef
becomeslowerthant



Press the  (START/STOP) button. Fan operation starts with a

beep.

Press the button again to stop operation.

START

STOP

FAN OPERATION

You can use the device simply as an air circulator. Use this function to dry the interior of the indoor unit

at the end of summer.

Press the FUNCTION selector so that the display indicates

 (FAN).1
Press the  (FAN SPEED) button.

 (HI) : The strongest air blow.

 (MED) : Quiet.

 (LOW) : More quiet.

 (SILENT) : Silent.

2

FAN SPEED (AUTO)  … When the AUTO fan speed mode is set in the cooling operation:
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 Operation stop at setting time

Timer Reservation

 OFF TIME setting

• Select the OFF TIME by pressing the  (OFF)
Button.

• Setting time will change according to the below 

sequence when you press the button.

1hourinterval

TIMER RESERVATION

 ON Timer and OFF Timer are available.

POWERFUL OPERATION

•    During POWERFUL operation, cooler air will be blown out from indoor unit for COOLING or 

respectively.

Press the  (POWERFUL) button during operation.

• "  " is displayed on the LCD.
START

Press the 

Press the        (START/ STOP) button. or 

 (POWERFUL) button again.

• "  " disappears from the LCD.

CANCEL

• When ECO mode is selected, POWERFUL operation is cancelled.

• During POWERFUL operation, capacity of the air conditioner will not increase

–if the air conditioner is already running at maximum capacity.

• After auto restart, POWERFUL operation is cancelled and previous operation shall start.

2

1

 ON TIME setting

• Select the ON TIME by pressing the  (ON) Button.

• Setting time will change according to the below sequence 

   when you press the button. 

Timeroff

1 hour interval

Timeron

By pressing         (POWERFUL) button during HEATING, DEHUMIDIFYING, COOLING  F ,•

•

, AN

NOTE

operation, 

operation 
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dehumidifying operation.   

the air conditioner performs at maximum power. By the way target temperature will reduce  during 

–just befor defrost operation (when the air conditioner is running in HEATING operation).



ECO OPERATION

 Energy saving operation by changing set temperature and by limiting the maximum power consumption 

value.

Press  (ECO) button during operation.

• "  " is displayed on the LCD.

• Energy saving operation will start by changing 

the set temperature higher and saving 

operation power consumption.

START

Press  (START/STOP) button.

• Press  (ECO) button again.

• "  " disappears from the LCD.

CANCEL

NOTE

• In case the power consumption is already low,ECO operation will not reduce the power

  consumption. 

• By pressing (POWERFUL) button, ECO operation is cancelled.

• After auto restart, ECO operation is cancelled and previous operation mode shall start.
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HOW TO SET THE SLEEP TIMER

SLEEP

IndicationMode

Sleep Timer  
sruoh 3sruoh 2ruoh 1

Sleep timer off

Sleep Timer: The device will continue working for the desired number of

hours and then turn off.

Point the signal window of the remote controller toward the indoor unit, and

press the SLEEP button.

The timer information will be displayed on the remote controller. The TIMER

lamp lights with a beep from the indoor unit. 

If you set the sleep timer when the off-timer or on-timer has been set earlier, the sleep timer 

becomes effective instead of the off-timer or on-timer set earlier.

Press  (START/STOP) button.  Room air conditioner will 

Press  (SLEEP) button again until off time, “  ”  and

controller display.

 A beep sound emitted from indoor unit and the (TIMER) lamp 

on the indoor unit turns off.

 SLEEP TIMER operation is cancelled.

 number of hour  disappear from the remote 

NOTE

7 sruoh

 switch off.
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ADJUSTING THE AIR DEFLECTORS

1 Adjustment of the conditioned air in the upward and downward
directions.
The horizontal air deflector is automatically set to the proper angle
suitable for each operation. The deflector can be swung up and
down continuously and also set to the desired angle using the
“  (AUTO SWING(HORIZONTAL ))” button.

• In “Cooling” operation, do not keep the horizontal air
deflector swinging for a long time. Some dew may form on
the horizontal air deflector and dew may drop.

 CAUTION

2 Adjustment of the conditioned air to the left and right.

HOW TO EXCHANGE THE BATTERIES IN THE REMOTE  CONTROLLER  

1 Remove the cover as shown in the figure and take out

the old batteries.

2 Install the new batteries.

The direction of the batteries should match the marks

in the case.

1. Do not use new and old batteries, or different kinds of
batteries together.

2. Take out the batteries when you do not use the remote
controller for 2 or 3 months.

 CAUTION

• If the “  (AUTO SWING(HORIZONTAL ))” button is pressed once, 

the horizontal air deflector swings up and down. If the button is pressed 

again, the deflector stops in its current position. 

• Use the horizontal air deflector within the adjusting range
shown in the right.

• When the operation is stopped, the horizontal air deflector
moves and stops at the position where the air outlet closes.

• If the “  (AUTO SWING(VERTICAL ))” button is pressed once, 

the deflectors will start to swing right and left. If the button is pressed 

again, the deflector will stop in the current position. 

Pushandpulltothe
dirctionofarrow
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3. Use high quality and high performance AAA batteries to 
aviod short operating life and electrolyte leakage. 



THE IDEAL WAYS OF OPERATION

Suitable Room Temperature

Warning
Freezing temperature
isbadforhealthanda
wasteofelectricpower. 

Install curtain or blinds

I t  i s  poss ib le
to reduce heat
enteringtheroom
throughwindows.

Ventilation

Caution
Donotclose the room fora longperiodof
time.Occasionallyopenthedoorandwindows
toallow the
entranceof
freshair.



Effective Usage Of Timer

Atnight,pleaseusethe sleeptimeroperation
mode , togetherwithyourwakeup time in
themorning.Thiswillenableyou toenjoya
comfortable room temperature.Pleaseuse
thetimereffectively.

Do Not Forget To Clean The Air Filter

Dustyair filterwill reduce theair volume
and thecoolingefficiency.Toprevent from
wastingelectricenergy,pleaseclean the
filterevery2weeks.



Temperature
n

Please Adjust Suitable Temperature 
For Baby And Children

Pleasepayattentiontotheroomtemperature
andairflowdirectionwhenoperatingtheunit
forbaby,childrenandold folkswhohave
difficultyinmovement.
(Theidealtemperature
differencebetween
outdoorandindoor
isabout 5°C).
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FOR USER’S INFORMATION

The Air Conditioner And The Heat Source In The Room

Caution
If theamount of heat in the room is above the
coolingcapabilityoftheairconditioner(forexample:
more people entering the room, using heating
equipmentsandetc.), thepresetroomtemperature
cannotbeachieved.

Not Operating For A Long Time

When the indoor unit is not to be used for a long
periodof time,please turnoffpowerswitch.Or the
indoorunitstillconsumesabout1W in theoperation
controlcircuitevenifitisin“OFF”mode.

OFF

 When Lightning Occurs

Warning
Toprotect thewholeunitduring lightning,please
stopoperatingtheunitandturnoffthepowerswitch.



Interference From Electrical Products

Caution
Toavoidnoise interference,pleaseplacethe indoor
unitanditsremotecontrollerat least1mawayfrom
electricalproducts.

Toprevent
interference,
placeatleast
1maway.

TV

Inverter-type
fluorescent
lamp.

- 16 -
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MAINTENANCE OF THE UNITS

CAUTION

Ensurethat theunit isnot inoperationandallpowersupplyhasbeendisconnectedbeforecleaningthe
units.

• Whileholdingbothedgesofthefrontpanel,openupandliftthefrontpanelandpushintoparkatthesecured
position

Frontpanel

Frontcabinet

• Slightlyliftupthedustfilterscreen,releasethelatchclips[2places]locatedatthebottomofthefrontcabinet
andmovethedustfilterscreendownwardstoremoveitfromtheunit

Frontpanel

Dustfilterscreen

Latchclip

CAUTION

E
N

G
L

IS
H

- 17 -

Dust Filter Screen

Dustfilterscreensareinstalledtoremovetheindoordustparticleshencetheyshouldbekeptcleanatalltimes.
Theyshouldbecleanedateachmachineoperationcycleofapproximately100hours.Excessivedustcollectedat
thedustfilterscreenwillblocktheairflow,reducethecoolingcapabilityandcouldincreaseoperatingnoise.
Thereforethedustfilterscreenshouldbecleanedasperinstructionsgivenbelow:

CleaningInstructions
(1) Removingthedustfilterscree

• Do not use hot water (40  C and above) to rinse the dust filter screen, otherwise the screen will warp and

get distorted. After rinsing, shake the dust filter screen to rid off all remaining water droplets and place it at a

cool shaded place to dry. Avoid placing the dust filter screen under direct sunlight, otherwise the screen will

warp and get distorted.

Do not operate the air conditioner without the dust filter screen installed, otherwise the ingress of dust

into the air conditioner unit will cause breakdowns.

(2)  Use a vacuum cleaner to vacuum the dust accumulated from the dust filter screen. If the accumulated dust is

too much to be removed by vacuum cleaning, apply mild detergent and flush the dust from the dust filter

screen with water. After thorough rinsing, leave the dust filter screen at a cool shaded place to dry.

(3)  Re-install the dust filter screen to its original position (With “FRONT” marker facing front). Slightly lift up the
opened front panel and close it by returning it to its original position

 ro hsurb tfos enif a htiw )rotaropave( regnahcxe taeh eht naelc ,renoitidnoc ria eht gnisu erofeb raey hcaE )4(

vacuum cleaner and take care to avoid damaging the evaporator fins



CLEANING THE FRONT PANEL

Frontpanelcaneasilygetdirty.Useasoftclothtowipeit.

If the frontpanel isexcessivelydirty,wipe the frontpanelwithasoft
clotheitherwetwithwarmwaterorcontainingamilddetergentafter
which,wipedrythefrontpanelwithasoftdrycloth.

Donotusehotwater (50°Candabove),volatile liquid,gasoline,acid,
dilutingagentsor brushes to clean the front panel as they could
damagetheplasticfinishingandpaintworkofthefrontpanel.

CAUTION

Pleasedisconnect thepowerswitchbeforecleaning

1.

2.

3.

Hotwater(50°C)

Volatileliquid,acidandothers

TROUBLE SHOOTING THE UNIT BEFORE CONTACTING SERVICE STAFF TO CHECK AND RECTIFY

Theairconditionerunitisnotoperating.

• Checkwhetherthepowersupplyswitchisproperlyconnected.

Abnormalairconditioningeffects.

Isthedustfilterscreencloggedwithdustanddirt?

Istheoutdoorunitislocatedindirectsunlight?

Isthereanyblockagetotheairflowofboththeindoorand

outdoorunits?

Arethedoorsandwindowsbeingopenedoristhereany
heatsourceinsidetheroom?

Isthetemperaturesettingappropriate?

4.

5.

- 18 -
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Cleaning and maintenance must be carried out only by qualifi ed service personnel. Before cleaning, 

stop operation and switch off the power supply.

! CAUTION

CAUTION

● Please use earth line.

Do not place the earth line near water or gas pipes, lightning-conductor, or the earth 

line of telephone. Improper installation of earth line may cause electric shock.

!

● A circuit breaker should be installed depending on the mounting site of the unit. Without a circuit

breaker, the danger of electric shock exists.

IMPORTANT

NOTE

The wires in this mains lead are coloured in accordance with the following code:

BLUE : NEUTRAL

BROWN : LIVE

YELLOW/GREEN : EARTH

  As the colours of the wires in the mains lead of this appliance may not

correspond with the coloured markings identifying the terminals in your

connection units - Proceed as follows:

The wire which is coloured BROWN  must be connected to the terminal which is marked L.

The wire which is coloured BLUE  must be connected to the terminal which is marked N.

The wire which is coloured YELLOW/GREEN  must be connected to the terminal which

is marked      .
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Power Switch
power switch

! CAUTION

1.The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

2.Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance wiring rules.

Ifthesupplycordisdamaged,itmustbereplacedbythemanufacturer,
it’sserviceagentorsimilarlyqualifiedpersonsinordertoavoidahazard.

Is the wire connected into power point firmly

connected.



AFTER SALE SERVICE AND WARRANTY

WHEN ASKING FOR SERVICE, CHECK THE FOLLOWING POINTS.

CONDITION CHECK THE FOLLOWING POINTS

Whenitdoesnotoperate

• Isthefuseallright?

• Isthevoltageextremelyhighorlow?

• Isthecircuitbreaker“ON”?

Whenitdoesnotcoolwell

• Istheairfilterblockedwithdust?

• Doessunlightfalldirectlyontheoutdoorunit?

• Istheairflowoftheoutdoorunitobstructed?

• Arethedoorsorwindowsopened,oristhereanysourceofheat
intheroom?

• Isthesettemperaturesuitable?

Notes
• Inquietorstopoperation, thefollowingphenomenamayoccassionallyoccur,

buttheyarenotabnormalfortheoperation.
(1)Slightflowingnoiseofrefrigerantintherefrigeratingcycle.
(2)Slight rubbing noise from the fan casing which is cooled and then

graduallywarmedasoperationstops.
• Theodorwillpossiblybeemitted fromtheroomairconditionerbecause the

variousodor,emittedbysmoke, foodstuffs,cosmeticsandsoon,sticks to it.
Sopleasecleantheairfilterandtheevaporatorregularlytoreducetheodor.

• Pleasecontactyoursalesagentimmediatelyiftheairconditionerstillfailstooperatenormallyaftertheabove
inspections. Informyouragentof themodelofyourunit,productionnumber,dateof installation.Pleasealso
informhimregardingthefault.

• Powersupplyshallbeconnectedattheratedvoltage,otherwisetheunitwillbebrokenorcouldnotreachthe
specifiedcapacity.
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Pleasenote:
Onswitchingontheequipment,particularlywhentheroomlightisdimmed,aslightbrightnessfluctuation
mayoccur.Thisisofnoconsequence.
TheconditionsofthelocalPowerSupplyCompaniesaretobeobserved.

Note

• The recommended maximum and minimum operating temperatures of the hot and cold sides
shouldbeasbelow:

MEMO
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MEMO
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如果電源線損壞，必須由生產商、服務代理或類似的合格人員替換，以避免出現危險。

-  25 -

接地線的錯誤安裝可能導致觸電發生。 



不要讓小孩單獨操作使用機器。除非在監督責任人的指導下，確保他們能安全正確的使用機器。

請確保小孩遠離機體，不要機體玩耍，以免發生危險。
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RAS-DX24CHK

RAC-DX24CHK 792 299600

1050 290 220
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支援面板



TEMPORARY
SWITCH

TEMPORARY
SWITCH
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請切斷
電源或電源開關。



遙 內機 運轉 範圍 約為 電 內 話
範圍 變 況 導 遙 號無 達
機 裝 墻 請 務 確認 遙 內機
請 遙

34

35

33

33
36

36

33
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如設定溫度高於當前室溫製冷功能將不啓動



1
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2
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送风運轉至最大功率。另除溼模式僅目標溫度有所降低。送风運轉至最大功率。另除溼模式僅目標溫度有所降低。





通過溫度控制及限制運轉功率。
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請將電源開關關閉

請將電源
開關關閉

電源開關
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斷開電源開關
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請將電源開關關閉

電源開關
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主電源線內的電線是以л列顏色分類:

藍色 : 中線

棕色 : 火線

黃色/綠色 : 地線

如本機之主電源線內的電線顏色與閣л的連接安裝置к的接頭所示之顏色

不一致時,請依照л列的方法進行:

棕色的電線必須連接到注有 L的接頭

藍色的電線必須連接到注有 N的接頭

黃色/綠色的電線必須連接到注有   的接頭
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1.電器應按照國家 佈線規程安裝 。

2.斷電裝置必須按照佈線規則固定佈線中 。

電源開關

電源開關
開關

電源開關

如果電源線損壞，必須由生產商、服務代理或類似的合格人員替換，以避免出現危險。

(地區)

電源線是否已經可靠地連接到電源開關
電源線 電源開關
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